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Modello Pratico

Pratico model
Modèle Pratico
Pratico Modell

 Modelo práctico

Nuovo sistema per porte pieghevoli modello Pratico

New system for folding doors Pratico model 

Nouveau système pour portes pliables modèle Pratico 

Neues System für faltbare Türen Modell Pratico 

Nuevo sistema para puertas plegables modelo Pratico 
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Modello Pratico

Pratico model
Modèle Pratico
Pratico Modell

 Modelo práctico

Il nuovo sistema per porte pieghevoli modello 
“PRATICO” ha il vantaggio di usufruire dei 
semilavorati degli stipiti e delle porte standard 
realizzando semplici modifiche.

The new folding-door system, “PRATICO” profits 
from half-finished door posts and standard doors, 
with a few changes only.

Le nouveau système pour portes pliantes modèle 
“PRATICO“ présente l’avantage d’utiliser des 
chambranles semi-travaillées et des portes 
standard afin de faire le moins possible de 

modifications.
Das neue System für faltbare Türen Modell 
“PRATICO” hat den Vorteil das Halbfertigerzeugnis 
der Gewände und der Standardtüren mit einfachen 
Veränderungen zu verwenden.

El nuevo sistema para puertas correderas 
modelo “PRÁCTICO” tiene la ventaja de utilizar los 
semiacabados de los marcos y de las puertas 
estándar realizando sencillas modificaciones.
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Descrizione montaggio

Description assembly
Description de montage
Beschreibung Montage

Descripcion para el montaje
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1) Eseguire le lavorazioni indicate
2) Per realizzare la porta pieghevole è possibile tagliare la porta 
battente, inserendo poi nelle parti “Z” i masselli, successivamente 
bordati e fresati per l’inserimento delle cerniere, nel punto “P” 
fresare la battuta superiore

1) Carry out the spefi cied processing
2) As to make a folding door, it is possible to cut an hinged door, 
fi tting the solid blocs in the “Z” parts, then bordered and cut to fi t 
the hinges, in the “P” point, cut the upper door closing. 

1) Réaliser les usinages précisés
2) Afi n de réaliser une porte pliante, il faut couper una porte 
battemte par l’introduction dans les éléments “Z” les blocs 
en bois massif, par la suite bordés et fraisés afi n de fi xer les 
charnières, au niveau du point “P”, fraiser la fermeture supérieure

1) Die hier angeführten Arbeitsdurchgänge durchführen.
2) Um eine faltbare Tür herzustellen ist es möglich den Türfl ügel 
zu schneiden und daraufhin in die “Z” Bereiche die Kernhölzer 
einzufügen. Danach müssen diese gebohrt und gefräst, für die 
Einführung der Türgelenke, werden; auf dem Punkt “P” den oberen 
Türfl ügel fräsen.  

1) Realizar los trabajos indicados
2) Para realizar la puerta plegable es posible cortar la puerta 
batiente, insertando luego en las partes “Z” los macizos, 
sucesivamente rebordeados y fresados para insertar las bisagras, 
en el punto “P” fresar el batiente superior
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Descrizione montaggio

Description assembly
Description de montage
Beschreibung Montage

Descripcion para el montaje
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Descrizione montaggio

Description assembly
Description de montage
Beschreibung Montage

Descripcion para el montaje
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Utilizzare cerniere a scomparsa. 
È possibile inserire qualsiasi tipo di maniglia
Use disappearing hinges.
It is possible to fit any handle.
Utiliser des charnières invisibles. Il est possible 

d’insérer n’importe quel type de poignée. 
Versteckte Gelenke für die Tür verwenden; es ist 
möglich jegliche Türklinke zu verwenden.  
Utilizar bisagra plegable. Se puede insertar 
cualquier tipo de manija.
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Kit Pratico

Pratico kit
Kit Pratico
Pratico kit

 Kit práctico

ART.1992/1993 (MAX KG.40)

ART.1992/1751/N (MAX KG.40)

ART.1992/1753/N (MAX KG.40)

ART.1992/1755/N (MAX KG.40)

ART.1992/1757/PI (MAX KG.40)

BINARI IN ALLUMINIO

PATENTED


